




































































“Torihakushaku” (Bird Aristocrat) was taken from the real 
“Torikizoku” (Bird Noble), which is an izakaya that serves 
yakitori (meat skewers). 

An izakaya is a late night restaurant for people who 
want to eat out after work. While technically not the 
same thing as a pub, people generally go there to drink. 
See https://www.torikizoku.co.jp 



The karaoke shop, “Maneki-Inu” (Beckoning Dog), was 
taken from the karaoke shop chain, “Maneki-Neko” 
(Beckoning Cat) 

The Manekineko is a symbol of business prosperity, as 
See https://www.koshidaka.com.sg/manekineko 



Coco’s is a chain of family restaurants, 
https://www.cocos-jpn.co.jp 


The gym doesn’t seem to refer to anything in particular. 
If we’ re wrong, drop us a comment at 
https://bakkin.moe/yryr-114 ! 
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http://aa.en.utf8art.com/node/6919 


Bakkin Translations / bakkin.moe 

Translators: Akane Akaza, Aya Fawson, Bobdat, Ditch 
Cleaners: Aya Fawson, Dory, tabv, Alex Meanberg, Kress 
Typesetters: Dory, tabv, Aya Fawson, Kamenka 


All hail Namori! 








